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WEBSITE: www.saintbasilwpg.ca 

Parish Bulletin—Парафіяльний Вісник 

Sunday, October 13, 2024 - 13 жовтня 2024 р 

GLORY BE TO JESUS CHRIST 

In the Letter of St. Paul to Colossians we read: “Be 
thankful. Let the word of Christ dwell richly among 

you, in all wisdom teaching and admonishing one an-
other through psalms, hymns, and spiritual songs, 
singing to God with gratitude in your hearts. And 

whatever you do, in word or in deed, do everything in 
the name of the Lord Jesus, giving thanks to God the 

Father through him.” It teaches us to be thankful. 
Gratitude always has a spiritual dimension. 

This Thanksgiving season our parish wants to thank 
all of you, dear parishioners of St. Basil's, who donate 
your time, money, efforts, and support our parish in 

any way 

May this Thanksgiving Day reminds us how blessed 
we are to have what we have, to have both material 

and spiritual food in our lives. Be grateful to God for 
all the graces He bestowed and continues to bestow 

upon us. May it remind us that many people in today’s 
world do not have food on their table, do not have the 

necessities we take for granted. 

May it remind us about the humble beginnings of 
those who first came to this country and how thankful 

they were that first Thanksgiving. How much more 
thankful should we be today! 

So, again, thank you for your generosity and support 
you offer for your parish! Have a happy, healthy, 

blessed and joyful Thanksgiving! 

СЛАВА ІСУСУ ХРИСТУ! 
У Посланні св. Павла до Колосян читаємо: «Будьте 
вдячні. Слово Христове нехай у вас перебуває 
щедро: навчайтесь у всякій мудрості й 
напоумлюйте одні одних, співаючи Богові з 
подякою від свого серця псалми, гимни та духовні 
пісні». 
Це вчить нас бути вдячними. Вдячність завжди має 
духовний вимір. 
В цей День Подяки, наша парафія хоче подякувати 
всім вам, дорогі парафіяни Св. Василія, що 
жертвуєте свій час, гроші, зусилля та будь-яким 
чином підтримуєте нашу парафію. 
Нехай цей День подяки нагадає нам, наскільки ми 
щасливі мати те, що маємо, мати як матеріальну, 
так і духовну їжу в нашому житті. Будьте вдячні 
Богові за всі ласки, якими Він обдарував і 
продовжує обдаровувати нас. Нехай цей день 
пригадає знову нам, що багато людей у сучасному 
світі не мають їжі на столі, не мають того, що ми 
вважаємо належним. 
Нехай цей день буде пригадкою нам про скромний 
початок наших українських першопроходців, хто 
вперше приїхав до цієї країни, і про те, як вдячні 
вони були за той перший День подяки. Наскільки 
вдячними ми повинні бути сьогодні! 
Тож ще раз дякую вам за вашу щедрість і 
підтримку, яку ви надаєте своїй парафії! 
Щасливого, мирного, благословенного та 
радісного Дня подяки! 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  ST BASIL’S LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 
13 Oct., 

Sunday 

21st Sunday 

after Pente-

cost 

9:00 AM 
9:30 AM 
 

10:00 AM 

 

2:00 PM 

8:00 PM 

Catechism  

Rosary 

Divine Liturgy  Health & God’s Blessings for Dorothy Labay No 

coffeehouse 
 

Morden Divine Liturgy  for all Parishioners  
 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

14 Oct.,  

Monday  

 
 

6 to 9 PM 

8:00 PM 

HAPPY & BLESSED THANKSGIVING Day to all!  
No Divine Liturgy  

English Classes 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

15 Oct., 

Tuesday  

5:00 PM 

6:00 PM 

6 PM to 9 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of Modiste Olynyk by Rose & family  

Parish Council Meeting 
 

Music Lessons 

 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

16 Oct., 

Wednesday 

9:00 AM 
6:40 PM 
8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of  Maria Kuryk by Anne Lamothe 
Lectio Divina 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

17 Oct., 

Thursday 

9:00 PM 
8:00 PM 

 Divine Liturgy  Birthday Blessings for Natalia Hotel by children   

Rosary -Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

18 Oct.,  

Friday 

9:00 AM 
 

1:00 PM 
4:30 PM  
6 to 9 PM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy for the souls of Phillip (16 yrs) & Mary (18 yrs) Rehaluk by Sylvia 
Bohonos 
Burial Ollie Kowal at All Saints Cemetery  
Ukrainian Club 
English Class 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

19 Oct.,  

Saturday 

6:00 PM 
 

Youth Gathering at St. Basil’s Church 

20 Oct.  

Sunday 

22nd Sunday 

after Pente-

cost 

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 

2:00 PM 

8:00 PM 

Children’s Catechism  & (Choir Practice in the Board Room ) 

Rosary 

Divine Liturgy for all Parishioners Pancake Breakfast by K of C 

Morden Divine Liturgy  

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist  
In the tabernacle.  

 
For the soul of  Modiste Olynyk by Rose Olynyk & family 

 
 The Sanctuary light can be reserved ,  please contact the office at 204-837-4180.                                                                                
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EPISTLE READING according to the decision of the Pastoral/Renewal committee, there will be a list for everyone who wish to read 

the Epistle at the Liturgy on Sundays. Also on third Sunday of every month, Epistle will be read in Ukrainian according to the deci-

sion of the committee. Please call to the office if you wish to help, or to let me know.   ~ Fr. M     Читання Апостола: якщо ви 

бажаєте читати раз у місяць в укр. м—прошу повідомити до офісу чи священика. Це буде завжди 3-тя неділя місяця. 

Epistle readers 

               October 13—Rose Olynyk          October 20—Mariana Korbylo           

October 27— Martin Nechwediuk          November 3—Tony Sklar 

November 10—Ed Yaskiw                    November 17—Linda Labay 

God’s Blessings for your  

Happiest Birthday! 

 

Frances Yaskiw (15), Ivan Shutiuk (15), Anastasiia 

Mytsak (16), Natalia Hotel (17) 

 

МНОГАЯ ЛІТА ! 

HAPPY  WEDDING ANNIVERSARY 
МНОГАЯ ЛІТА ! 

 

David & Diane Pinuta (14) 

 

GOD’S BLESSINGS FOR MANY MORE YEARS  

OF LOVE & HAPPINESS   

Tatsa counters   

October—Leona Solomon, Noelle Richardson & Marilyn 
Slobogian  

November—Orest and Ariel Kulchyski and Linda Gardner  

Church Custodians 

October—Iris Sawchuk & Diane Pinuta 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta - 204-774-

1350 to help clean the church for a month in 2025. 

Ushers and Greeters       Welcome  

Oct. 13—Jean Derhak & Phylis Kohanchuk 

Oct. 20 & 27—David & Phyllis Shumski 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His power 

and love can fill you when you encounter Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the church 

on Wednesdays at St. Basil’s 

School of Catechism / Lectio Divina —Classes will be on October 16th. Thank you to all who partic-

ipate. I hope it was a productive season of learning and sharing  

        Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus 

URGENT REQUEST FOR PRAYER!  

Metropolitan Lawrence was admitted to a Winnipeg hospital with a serious COVID 

infection. Also Bishop Peter Stasiuk is battling with cancer. Please kindly pray for 

their recovery and good health. Thank you! 
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PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies. 

$8.00 per dozen for potato & cheese 

WANTED PEROGY DOUGH MAKER 

A perogy dough maker will be required for the upcoming perogy session starting September 2024.  John Bazarkewich will be 

retiring from this position after the May perogy session.   Contact John at 204-889-3768 if you are interested in volunteering. 

ПОТРЕБУЄТЬСЯ ОСОБА ЩОБ МІСИТИ ТІСТО ДЛЯ ВАРЕНИКІВ Для майбутнього виготовлення вареників, яке розпочнеться 

у вересні 2024 року, знадобиться замішувач тіста для перогів. Джон Базаркевич  у зв’язку зі здоров'ям завершив працю 

на даній посаді.   Зв’яжіться з Джоном за номером 204-889-3768, якщо ви зацікавлені у волонтерстві. 

Fundscrip program is available. The order forms are available 

at the back of the church.  Please support this fundraising pro-

ject which provides funds for the parish. 

Доступна програма Fundscript. Бланки замовлень 

доступні в задній частині церкви.  Будь ласка, 

підтримайте цей проект збору коштів, який надає 

кошти для парафії. 

 

JOB OPPORTUNITY 
St. Basil’s Parish is looking for a parish office secretary which is a mini-

mum of 6 hours per week. This is a paid position.  
This position is available.  

Please contact Father Mykhaylo or Rose Olynyk for either position. 

CHOIR PRACTICE —
репетиції хору— ЗАПРОШУЄМО 

УСІХ БАЖАЮЧИХ ДО ХОРУ, п. Іван 

Городецький буде готувати 

частини в українській мові на 

недільну Літургію, включаючи 

пісні—потрібно співаків в укр. 

мові. From now and onwards, we will 

have choir practices on Sunday at 

9:00 AM in the Board Room to learn 

new hymns and parts of Liturgy. If 

you are interested—join the choir 

and share your talent with the con-

gregation.  
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Holy Eucharist UCWLC  

Annual Fall Craft and 

Ukrainian Food Sale 

(perogies, perishke and 

cabbage rolls) will be held 

on Saturday, October 26, 

2024 at Holy Eucharist Par-

ish Centre, 460 Munroe 

Ave., Winnipeg, MB from 

10:00 am - 3:00 pm.  Ad-

mission:  Adults - $1.00; 

Children are free.  Crafters 

can contact Cathy at 204-

669-6479 or Pat at 204-453-

4489 to reserve a table. 

 

 

 

St Joseph Ukrainian Catholic Church 

Fall Craft and Food Sale 

(perogies, perishke, cabbage rolls) 

Saturday, October 19th, 2024 

10 am – 3 pm 

250 Jefferson Ave. 

Admission: Adults $1.00/ Children Free 

 

 

 

 

St. Nicholas UCWLC 

SOUP & SANDWICH 

LUNCHEON 

    SUNDAY OCTOBER 27, 2024 FROM 12 TO 2PM 

SOUP: HAM & PEA, CHICKEN NOODLE 

SANDWICHES: Egg, Salmon, Corned Beef, Ham & Cheese 

                            Coleslaw, Pickles, Dessert, Coffee, Tea, & Drinks 

        Adults: $15.00; Youth (6-12): $10.00; 5 & Under Free 

                           Silent Auction            Lotto Tree        

For Tickets Call Martha Klapprat @ 204 – 999-1505 or available at the En-

trance of Church before and after Sunday Liturgies. 

Advance Tickets Only      

HELP SAVE LIVES IN WINNIPEG! 

You can protect mothers and children by 

joining this worldwide mobilization to pray 

and fast for an end to abortion!  

Through prayer and fasting, peaceful vigils 

and community outreach, 40 Days for Life 

has inspired 1,000,000+ volunteers! 

With God’s help, here are the proven results in 30 coordinated campaigns: 

Over 20,000 babies saved from abortion 

Over 200 abortion workers converted 

Over 100 abortion centers closed 

 

Here’s how to take part in 40 Days for Life in our community: 

Vigil location: 667 Notre Dame Ave 

Vigil hours: 9:00am – 3:00pm daily 

Local contact: Maria/Carol Slykerman 204-452-2459 C: 204-898-9233 

clcwpgmb26@gmail.com  information for local leaders / coordinators) 

Learn more … get involved … and sign up for prayer times by visiting our campaign at 

the web address shown below! 

You are not permitted on the property of Health Science Centre on William Ave 

40daysforlife.com/winnipeg 
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Sunday, October 13         21st Sunday after Pentecost         Holy Fathers of 7th Council 

Sunday Tropar, tone 4: When the disciples of the Lord learned from the angel the glorious news of the resurrection* and cast 

off the ancestral condemnation,* they proudly told the apostles:* "Death has been plundered! Christ our God is risen* granting 

to the world great mercy." 

Tropar of the Holy Fathers, Tone 8: O Christ our God, You are above all praise,* for You established our Fathers as beacons 

to all the earth.* You led us to the true faith through them.* O Most Bountiful Lord, glory be to You! 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 

Sunday Kondak, tone 4: My Saviour and Deliverer* from the grave as God has raised out of bondage the children of earth* 

and shattered the gates of Hades;* and as Master, He rose on the third day. 

Prokimen, tone 4: How great are Your works, O Lord: You have made all things in wisdom. 

Verse: Bless the Lord, O my soul; O Lord my God, You are exceedingly great. 

Epistle: A reading from the Epistle to the Hebrews. (13: 7 – 16) 

Brothers and Sisters! Remember your leaders who spoke the word of God to you; consider how their lives ended, and imitate 

their faith. Jesus Christ is the same yesterday, today, and forever. Do not be carried away by all kinds of strange teaching. It is 

good to have our hearts strengthened by the grace of God and not by foods which are useless to those who take them as a 

standard for living. We have an altar from which those who serve the tabernacle have no right to eat. The bodies of the animals 

whose blood is brought into the sanctuary by the high priest as a sin offering are burned outside the camp. Therefore Jesus 

died outside the gate, to sanctify the people by his own blood. Let us go to him outside the camp, bearing the insult which he 

bore. For here we have no lasting city; we are seeking one which is to come. Through him let us continually offer God a sacri-

fice of praise, that is, the fruit of lips which acknowledge his name. Do not neglect good deeds and generosity, God is pleased 

by sacrifices of that kind. 

Alleluia Verses: Poise yourself and advance in triumph and reign in the cause of truth, and meekness, and justice. 

You have loved justice and hated iniquity. 

 

Gospel: John 17: 1 - 13 

At that time Jesus looked up to heaven and said: ''Father, the hour has come! Give glory to your Son that your Son 

may give glory to you, inasmuch as you have given him authority over all mankind, that he may bestow eternal life on 

those you gave him. Eternal life is this, to know you, the only true God, and him whom you have sent, Jesus Christ. I 

have given you glory on earth by finishing the work you gave me to do. Do you now, Father, give me glory at your 

side, a glory I had with you before the world began. I have made your name known to those you gave me out of the 

world. These men you gave me were yours; they have kept your word. Now they realize that all that you gave me 

comes from you. I entrusted to them the message you entrusted to me. They have known that in truth I came from 

you, they have believed it was you who sent me. For these I pray -- not for the world but for these you have given me, 

for they are really yours. Just as all that belongs to me is yours, so all that belongs to you is mine. It is in them that I 

have been glorified. I am in the world no more, but these are in the world as I come to you. O Father most holy, protect 

them with your name which you have given me, that they may be one, even as we are one. As long as I was with them, 

I guarded them with your name which you gave me. I kept careful watch, and not one of them was lost, none but him 

who was destined to be lost -- in fulfillment of Scripture. Now, however, I come to you; I say all this while I am still in 

the world that they may share my joy completely.” 

 

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. 

Exult, you just, in the Lord; praise from the upright is fitting. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
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Неділя, 13 жовтня              21- а Неділя по Зіс. Св. Духа               Пам'ять святого Сьомого Собору 

Воскресний Тропар, глас 4: Світлу про воскресення розповідь від ангела почувши* і від прадідного засуду 

звільнившись,* Господні учениці, радіючи, казали апостолам:* “Здолана смерть, воскрес Христос Бог,* що дає світові 

велику милість." 

Тропар св. Отців, глас 8: Препрославлений ти, Христе Боже наш,* світила на землі; Отців наших оснував Ти* і ними 

до істинної віри нас наставив Ти,* багатомилосердний, слава Тобі! 

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Воскресний Кондак, глас 4: Спас і мій визволитель,* як Бог, із гробу воскресив землян від узів* і розбив брами 

адові* та воскрес на третій день, як Владика. 

Прокімен, глас 4: Які величні діла Твої, Господи! Все премудро сотворив Ти. 

Стих: Благослови, душе моя, Господа! Господи, Боже мій, Ти вельми великий. 

Апостол: До Євреїв послання святого апостола Павла читання. (13: 7 - 16) 

Браття і сестри! Пам’ятайте про наставників ваших, які звіщали вам слово Боже, і дивлячись уважно на кінець 

їхнього життя, наслідуйте їхню віру. Ісус Христос учора й сьогодні, той самий навіки. Не піддавайтеся різним та 

чужим наукам: воно бо добре укріпити серце благодаттю, не стравами, які не принесли ніякої користи тим, що 

віддавалися їм. Є у нас жертовник, з якого не мають права їсти ті, що при наметі служать. Бо котрих звірят кров 

архиєрей заносить у святиню за гріхи, тих м’ясо палиться за табором. Тому і Ісус, щоб освятити народ власною 

своєю кров’ю, страждав поза містом. Тож виходьмо до нього за табір, несучи наругу його, бо ми не маємо тут 

постійного міста, а майбутнього шукаєм. Через нього приносім завжди Богові жертву хвали, тобто плід уст, які 

визнають його ім’я. Добродійства та взаємної допомоги не забувайте; такі бо жертви Богові приємні. 

Стихи на Алилуя: Натягни лук і наступай, і пануй істини ради, лагідности і справедливости. 

Ти полюбив правду і зненавидів беззаконня. 

 

Євангелія: Від Івана 17: І - 13 

В той час Ісус, підвівши очі до неба, сказав: ''Отче, прийшла година. Прослав свого Сина, щоб Син твій тебе 

прославив, згідно з владою, яку ти дав йому над усяким тілом: дати життя вічне тим, яких ти дав йому. Це 

вічне життя, щоб пізнали тебе, єдиного істиного Бога, та Ісуса Христа, якого ти послав. Я прославив тебе на 

землі: виконав діло, яке ти дав мені виконати. Тепер, отже, прослав мене, Отче, у себе, тією славою, яку я 

мав у тебе, перше ніж постав світ. Я об'явив твоє і'мя людям, яких ти дав мені зо світу. Вони були твої, і ти 

дав їх мені, і вони зберегли твоє слово. Тепер вони зрозуміли, що все, що ти дав мені, від тебе походить; 

слова бо, що ти дав мені, я дав їм, і вони прийняли і справді зрозуміли, що я від тебе вийшов, і увірували, 

що ти мене послав. Я молюся за них, не за світ молюся, а за тих, яких ти дав мені, бо вони твої. І все моє - 

твоє, а твоє - моє, і я прославився в них. Я більше не у світі, але вони у світі, і йду до тебе. Отче святий, ради 

імени твого бережи їх, тих, яких ти дав мені, щоб вони були одно, як і ми. Коли я був з ними у світі, я беріг їх 

у твоє ім'я; я стеріг тих, яких ти дав мені, і ніхто з них не погиб, крім сина погибелі, щоб збулося Писання. 

Тепер же йду до тебе і говорю це у світі, щоб вони мали у собі радість мою повну.'' 

 

Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. 

Радуйтеся, праведні, в Господі, правим належить похвала.   Алилуя! Алилуя! Алилуя!!  
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Support Ukrainian Park - Exclusive Raffle Event 

Join us in a unique fundraising event for the Ukrainian Park in Gimli! With only 300 tickets available, this exclusive 

raffle offers you a chance to support and fund much needed improvements at the Ukrainian Park Catholic Chil-

dren's Camp and potentially win big. Each ticket is priced at 80 CAD, with 50 CAD directly benefiting the chil-

dren's camp and 30 CAD allocated to the raffle pool. This is a no-show event. 

Acquiring tickets is convenient - they are available at any Ukrainian Catholic parish, through the Knights of Co-

lumbus, U.C.W.L., Ukrainian Park Board Members, or directly from Mr. Taras Veryha at parkdi-

rect@archeparchy.ca. Payment methods include cash, cheque, or e-transfer, providing multiple ways to participate. 

The raffle draw is scheduled for November 2, at 7 PM, at the chancery. 

No Event raffle tickets for Ukrainian Park has commenced.   

Buy your tickets quickly as they always sell out and only 300 printed.  

Your support is crucial for the Ukrainian Park as it seeks to fund vital improvements. Don't miss this opportunity 

to make a difference and be part of a community that cares. Secure your ticket today! 

Підтримай Український Парк - ексклюзивний розіграш 

Приєднуйтесь до унікальної події зі збору коштів для Українського парку в Гімлі! Оскільки доступно лише 

300 квитків, ця ексклюзивна лотерея дає вам шанс підтримати та профінансувати такі необхідні 

покращення в католицькому дитячому таборі «Український парк» і потенційно отримати великий виграш. 

Ціна кожного квитка становить 80 канадських доларів, причому 50 канадських доларів підуть 

безпосередньо в дитячий табір, а 30 канадських доларів – для розіграшу. Це подія про неявку. 

Придбати квитки зручно – їх можна отримати в будь-якій українській католицькій парафії, через Лицарі 

Колумба, U.C.W.L, членів правління Українського парку або безпосередньо у пана Тараса Вериги на parkdi-

rect@archeparchy.ca. Способи оплати включають готівку, чек або електронний переказ, що забезпечує 

кілька способів участі. Розіграш лотереї запланований на 2 листопада о 19.00 в канц. 

No Event Розіграш квитків в Український парк розпочато.   

Швидше купуйте квитки, оскільки їх завжди розкуповують і надруковано лише 300 штук.  

Ваша підтримка є надзвичайно важливою для Українського парку, оскільки він прагне фінансувати 

життєво важливі покращення. Не пропустіть цю можливість змінити ситуацію та стати частиною 

небайдужої спільноти. Забезпечте собі квиток сьогодні! 
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Sunday, October 13, 2024 

Commemoration of the Fathers of the Seventh Ecumenical Council, Second 
Council of Nicaea (787 AD) 

 An Icon can be translated as an “image” or “resemblance” customari-
ly used within religious and liturgical contexts. The term icon may be applied 
to mural paintings, mosaics, tapestries, or embroideries. Within our Ukrainian 
Catholic tradition, many icons we see depict images of Jesus Christ, the 
Blessed Virgin Mary, the saints and angels. It is common practice today for 
our liturgical services to contain the presence of holy icons (e.g. the Iconosta-
sis of Christ and Mary separating the sanctuary/altar area of the Church from 
the nave and the narthex). Yet, this wasn’t always the case. The Catholic 
Church experienced a period of iconoclasm in 8th and 9th centuries AD. 

 Iconoclasm involves the belief in breaking/destroying holy icons and 
images. Many people (even today) believe that icons are forms of idolatry. As 
the Church was forming in the first millennium, it went through an era when 
the emperors legally banned icons from liturgical services (most notably Emperor Leo III), with idolatry being 
the main argument. Standing in opposition to iconoclasm and in defence of the veneration of holy icons and 
images was St. John of Damascus (around 675 – 749 AD). He fervently supported the belief that Christians do 
not worship images. Instead, they worshipped God through them (icons not idols but symbols). More im-
portantly, St. John of Damascus argues that since God took on an incarnate physical form (became fully hu-
man except for sin), Jesus Christ has given warrant to the Church’s depiction of Him in physical images. 

 The Seventh (and last) of the Ecumenical Councils (787 AD) is also known as the Second Council of Ni-
caea (the First Council of Nicaea in 325 AD being the first of the First Seven Ecumenical Councils). After much 
debate between the iconoclasts (“icon-smashers”) and the iconodules (“venerators of icons”), two significant 
decisions came forth from the Council. First, the veneration of icons is what the Church teaches, and icons are 
“open books to remind us of God.”  Secondly, icons protect the entire doctrine of the Incarnation. God in His 
divine form cannot be depicted, but He gave His only Son, Jesus Christ, to take on human flesh. Since Christ has 
a material, physical body, it is correct and appropriate to depict Him in holy icons and images to be revered. 

Our Catechism of the Ukrainian Catholic Church: Christ Our Pascha highlights the importance of this 
Seventh Ecumenical Council as it was this Council that  

“[…] condemned Iconoclasm and confirmed the veneration of icons of the Lord Jesus Christ, the most 
holy Mother of God, and the angels and saints. Along with this, the Council distinguished between adoration, 
which is due exclusively to God (in Greek, latreia), and veneration (in Greek, proskynesis), which we render 
unto icons, the Gospel Book, the cross, and the relics of the saints.” (§ 591) 

 When an icon is painted, it is painted in and for prayer. Icons reveal God’s truth through con-
templation, concentration, meditation, and silence (active listening). They are holy images that teach and chal-
lenge those who venerate and gaze upon them. They are entrances into the presence of that which is sacred 
and divine (windows to heaven). Icons are theology written in images and colour. The Fathers of the Seventh 
Ecumenical Council viewed icons precisely in this manner. May we remind ourselves today of the struggles and 
victories our Catholic faith has endured throughout the centuries. 

Glory be to Jesus Christ!  Glory be forever!                                                     ~John (Ivas) Babick 
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THANKSGIVING PRAYER: Father 

in Heaven, Creator of all and 

source of all goodness and love, 

please look kindly upon us and 

receive our heartfelt gratitude in 

this time of giving thanks.  

Thank you for all the graces and 

blessings You have bestowed up-

on us, spiritual and temporal: 

our faith and religious heritage, 

our food and shelter, our health, 

the loves we have for one anoth-

er, our family and friends.  

Dear Father, in Your infinite gen-

erosity, please grant us contin-

ued graces 

and blessing throughout the com-

ing year. 

Pope Announces the Names of New Cardinals, Including 
Bishop Mykola Bychok 
After the Angelus on Sunday, October 6, 2024, Pope Francis announced a 
consistory on December 8 to celebrate the installation of the new cardinals. 
The list also includes Bishop Mykola Bychok, Eparch of Melbourne of the 
UGCC (Australia). 
“Let us pray for the new cardinals so that, affirming their devotion to Christ, 
the merciful and faithful High Priest, they may help me in my ministry as 
Bishop of Rome for the good of all God’s holy people,” the Holy Father 
asked. 
A Cardinal from Ternopil. Bishop Mykola Bychok was born on February 13, 1980 in Ternopil. 
In July 1997, he entered the Congregation of the Most Holy Redeemer, undergoing monastic and theological 
formation in Ukraine and Poland, and received a license in pastoral theology. 
After taking lifelong vows on August 17, 2003, he was ordained a priest on May 3, 2005. As a priest, he per-
formed various pastoral ministries, was the abbot of the Redemptorist Fathers Monastery and a parish in Ivano-
Frankivsk, and a provincial economist. Since 2015, he has served at the parish of St. John the Baptist in Newark, 
USA, of the Archeparchy of Philadelphia of the UGCC. 
On January 15, 2020, the Vatican announced that Pope Francis had appointed him as the new Eparch of the Ep-
archy of Saints Peter and Paul in Melbourne of the UGCC in Australia. The episcopal ordination took place on 
June 7, 2020, at St. George’s Archdiocesan Cathedral in Lviv. His Beatitude Sviatoslav was the main consecra-
tor, and the co-consecrators were Bishop Ihor Vozniak, Archbishop and Metropolitan of Lviv, and Bishop Petro 
Loza, Auxiliary Bishop of Sokal-Zhovkva. 
It is noteworthy that Bishop Mykola Bychok, at 44 years of age, will become the youngest cardinal. 
This is a significant event for the entire Ukrainian Greek Catholic Church and the Ukrainian people. In 
the history of the UGCC, there have been 5 bishops who were proclaimed cardinals: Metropolitan 
Mykhailo Levytskyi (1774–1858), Metropolitan Sylvester Sembratovych (1836–1898), Patriarch Josyf 
Slipyj (1892–1984), Patriarch Myroslav Ivan Lubachivskyi (1914–2000), and Patriarch Lubomyr Husar 
(1933–2017). 
In the history of the Catholic Church in Australia, there have been 7 cardinals, the last of whom, Cardinal 
George Pell, passed away in January 2023. Thus, Bishop Mykola Bychok will become the sixth cardinal in the 
history of the Ukrainian Greek Catholic Church and the 8th cardinal in the history of the Catholic 
Church in Australia.  The UGCC Department for Information 11 

https://www.catholic.org/encyclopedia/view.php?id=11571
https://www.catholic.org/encyclopedia/view.php?id=4554
https://www.catholic.org/encyclopedia/view.php?id=4568
https://www.catholic.org/encyclopedia/view.php?id=1948
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ANNUAL CLERGY RETREAT 2024 

The annual clergy retreat, took place this year from September 30 to October 4. It was a much-anticipated 

event, marked by its location on the serene Hecla Island and led by the retreat master, Fr. John Sianchuk, 

CSsR. Over the course of four days, 21 archeparchial priests, including our Metropolitan Lawrence Huculak and 

Bishop Andriy Rabiy, three religious, and one seminarian gathered together in an atmosphere of deep reflec-

tion, prayer, and brotherhood. 

Hecla Island, located in the heart of Lake Winnipeg, is known for its natural beauty and tranquility. The island's 

quiet charm and natural beauty greatly contributed to the spirit of the retreat. 

This year retreat master Fr. John Sianchuk, member of the Congregation of the Most Holy Redeemer 

(Redemptorists Fathers), led this year's retreat with a profound sense of spirituality, wisdom, and pastoral 

sensitivity. His sessions were both contemplative and instructive, guiding the participants through a variety of 

spiritual reflections on the scriptures, and teaching of the Fathers of the Church. 

Throughout the retreat, Fr. Sianchuk drew on the rich spiritual traditions of the Eastern Church, weaving to-

gether reflections on the Gospels with insights from Church Fathers, Saints, Mystics and personal experience. 

His teachings encouraged the clergy to consider their own spiritual wellbeing and relationship with God, re-

minding them that their ability to minister effectively depends on their own prayer life. He emphasized the 

importance of a deep connection with Christ in their vocation, urging them to find their strength and renewal 

in the sacraments. 

The retreat schedule was carefully designed to create an environment of prayer and reflection, with a balance 

of communal worship and personal time for contemplation. The day began with First Hour, followed by break-

fast and first sessions with the retreat master. The Divine Liturgy was celebrated daily, providing the clergy 

with the spiritual nourishment. 

The Vespers and reflections closed each day, offering a time for the participants to reflect on the day's teach-

ings and their own spiritual journey. Moleben to the Most Holy Mother of God and Moleben to the Blessed 

Nikita Budka were part of the evening prayers. 

While the retreat was primarily a time for individual reflection, it was also a nice opportunity for the clergy to 

come together as a community. Meals were shared in a communal setting, providing a relaxed environment 

where the participants could share stories, experiences, and spiritual insights. 

Many of the priests expressed how much they valued the sense of brotherhood that the retreat fostered. Eve-

ryone was able to discuss both the joys and the struggles of their ministry with fellow clergy members in a 

supportive setting. 

As the retreat came to a close on October 4, the participants returned to their parishes renewed in spirit and 

faith. The time spent in prayer and meditation, the guidance of Fr. John Sianchuk, and the fellowship shared 

with one another equipped the clergy to return to their ministry with a renewed sense of purpose and energy. 

This year's retreat was not only a time of spiritual nourishment but also a testament to the enduring bond of 

brotherhood among the clergy. As they left Hecla Island and returned to their various parishes, they carried 

with them the lessons, prayers, and support that will sustain them in their ministry ahead. 

Source:          https://www.archeparchy.ca/news_details.php?news_id=1428 
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“God is 1st, my neighbor is 2nd, and I am 3rd”  
Слава Богу за цей час благодаті та роздумів над сенсом життя і смерті!  
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Wooden Tables For Sale We have 25 Wooden tables for sale from 

the hall. (Size is 30” x 96”). Parishioners are being offered first priority at a price of 

$25.00 each.  Tables could be used in your basement, your garage, your cottage, etc.  

The tables will be available in the hall for purchase starting Sunday September 29th 

through to October 6th. Any tables unsold will then be offered to the General Public. 

Chalkboards for Sale We have 4 Chalkboards for sale from the hall. 

(Size is 41” x 51”). Parishioners are being offered first priority at a price of $0.00 

each “FREE”. The Chalkboards will be available in the hall for purchase starting 

September 29th though to October 6th. Any Chalkboards unsold will then be offered 

to the General Public. 

Gate at the back of the 

church to the Parish resi-

dence were sheathed by 

plywood and painted. Lock 

was install to prevent the 

church property from 

thieves. For last couple 

month we had several 

attempted robberies.  

Special THANK YOU to a few of our volunteers who came to Ukrainian 

park and helped to burn the blessed articles from our church and also 

from St. Volodymyr Chapel—Щиро дякуємо усім волонтерам 

15 

Old church items from St. Basil’s church 
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Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

You are a member of the Catholic Church; You have participated in the Sacrament of Con-

fession at least during the Easter or Christmas seasons this past year if not more frequent-

ly; You attend Divine Services regularly; Your lifestyle is consistent with the teaching of the 

Catholic Church; You have kept the Liturgical fast – no food at least one hour prior to the 

Divine Liturgy (water and medicine does not break the fast). You have been in church from 

the beginning of the service, or at least heard the Gospel. To the best of your ability, you 

are in the state of Grace. If for any of these or other reasons you cannot receive Holy 

Communion, you are welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that 

you would like to receive his blessing. For those who are divorced and living common-law 

the Sacrament of the Holy Eucharist cannot be received. You are welcome to come for a 

blessing. (If you are divorced with a Church annulment, and remarried in the Church you 

are more than welcome to receive the Holy Sacraments.)  

SUNDAY LITURGY 

9:00 a.m. Children’s Catechism 

9:30 a.m. Rosary 

10:00 a.m.  English/Ukrainian 

Office Hours (Tues. & Thurs.) 

11:00 am – 2:00 pm 

CONFESSIONS Before Liturgies 

BAPTISM By appointment 

FUNERALS   By arrangement 

MARRIAGES: By appointment at least 
six months in advance 

PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Fr. Walter, Dominic K., Dobrodiyka 
Olga, Ed T., David P, Stanley S, Mervin C., Cathy C, Adele G.,  ALL 
UKRAINIANS in time of WAR, Ann T.,  John S., Francis Y., David K, Fran 
C, Helen & David K., Charles M., Ed & Sylvia P., Adele & Ernie H, Mary 
P., Helen P., Elizabeth S, Josie L, Anne L, Trevor D., Johnny K., Steve N., 
Rose O,  Luba H., Joan B., Ruth M., Jack M., Darryl S, Helen K., Adeline S. Adeline A...….…and 
all members of our parish family and those who are not able to join actively in our community, your families, 
relatives, friends, neighbors, governments and armed forces, especially the shut-in or those in the hospitals, 
traveling, working or studying, nursing and senior homes, seeking God’s answer to their prayers or those rejoic-
ing with God’s answer; your spiritual fathers, those celebrating birthdays and anniversaries; those called to 
their eternal reward and for the family they leave behind; widows and widowers, orphans, homeless, those 
who love us and those who hate, use & hurt us; and all people who have asked us pray for them. Please, also in 
your kindness keep praying those daily for vocations to the priesthood and religious life. Remember to ask for 
special blessings to all Christian families and yourselves!   REMINDER for families of individuals, who are ad-
mitted to hospital - If you or a family member is admitted to hospital and you wish to have a priest visit, please 
be sure to have someone call our parish rectory office to make this request. Your pastor may have no other way 
of knowing that you are in hospital, as per privacy legislation. 


